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1. Onuc HaBYAJBLHOI AMCHUILTIHA
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2. MeTa Ta 3aBJaHHSA HABYAJILHOI AUCIUILTIHA

HapuanbHa jgucuumuiina «AHIJIIHCBKA MOBa» BXOAUTh JI0  LIUKITY
JIHTBICTUYHUX AUCIUIUIIH, 110 (JOPMYIOTh JIIHIBICTUYHY 0Oa3zy nepekiaaada. Jlana
nporpaMa CTaHOBUTb COOOI0 TMPAaKTHUYHUWA KypC aHIJIIACBKOI MOBHU s
npodecifHOro CIUIKYBaHHA. Y HhOMY HAJIal0ThCS TaKi OCHOBHI JIEKCUYHI TEMH, SIK
Military Forces, Construction, Energy Efficiency, Maritime, ICT. Kpim BuB4YeHHS
JIEKCUKHM TI€BHOI TEMAaTHKH, Kypc rmnependadyae BUKOPUCTAHHS I€T JIGKCUKUA TIPH
YUTaHHI HE3HAHOMHUX TEKCTIB, ay/1FOBaHHI, YCHOMY CIHUIKYyBaHHI, MPU CTBOPEHHI
BJIACHUX TEKCTIB aKaJeMIYHOTO Ta MpOoQEciiHOro chpsAMyBaHHS. 3HAUHY yBary
OPUIIICHO HAJAaHHIO TEOPETUYHOrO IMMIATPYHTS aKaaeMIYHOro IIHChMa Ta
BUKOPUCTAaHHSA 1i€i 0a3W TMpW HAMWCaHHI BIIACHOTO HAyKOBOTO TEKCTY
(xkBamiikariinoi poOOTH Ta CTATTI / TE3).

OCHOBHOIO MeTOK JUCHUIUIIHK «AHIIIIMCbKa MOBa» € (POPMYBaHHS
IHTErpajibHO1, 3araJIbHUX Ta ()aXOBUX KOMIIETEHTHOCTEN y CTYJEHTIB, (pOpMyBaHHs
aKaJeMIYHUX HaBUYOK, HEOOXIJHUX JUIsl BUKOPHUCTAHHS aHIIIIChKOI MOBHU B
HAyKOBIA AISUIBHOCTI Ta IpodeciiiHOMy CHUIKYBaHHI, MOJAJbIIOMY HaBYaHHI B
acmipanTypi. OCHOBHAa MeTa OOYMOBIIIOE BHPIIICHHS HACTYIHHX 3aBAaHb. 1)
HaOyTTs HABUYOK MPAKTUYHOT'O BOJIOJMIHHS aHTJIIMCHKOIO MOBOIO B PI3HUX BHAAX
MOBJICHHEBOI JIISUTBHOCTI B 00CsA31 TEMAaTHKH, 3yYMOBJICHOI aKaJeMIYHUMHU Ta
npodeciiHUMU  ToTpedamMu; 2) KOPUCTYBAaHHS YCHHUM MOHOJIOTIYHHUM Ta
J1aJIOTTYHUM MOBJICHHSIM Y MeXaxX IMeBHOI MmpodeciiiHOi TeMaThKu; 3) po3yMiHHS
Ha CIyX TEKCTIB, IO BIMHOCATHCA 10 3HAWOMHX TeMm; 4) TMONIyK, aHami3 i
JUTSI CTBOPEHHS BJIACHUX TEKCTIB aKaJeMIYHOTO CIIPSIMYBaHHS; 5) HAOyTTS HABUUOK
HAITMCAaHHS 1 KOPUTYBaHHS HAYKOBHX CTaTeH, Te3, aHOTaIlli, pe3toMe Tomo; 6)
GbopMyBaHHS TPAKTUYHUX TPE3CHTAIIMHAX HABUYOK IIOAO0 MPEACTABICHHS
pe3yNbTaTiB MOLIYKIB B YCHIM 1 MUCHMOBIN QOpMI 3 ypaxyBaHHSIM NPUUHATHX B
KpaiHI MOBM, IO BHUBYA€ETHCSH, AKAJEMIYHUX HOPM 1 BHMOT 10 O(QOpPMIIEHHS
BIJIMOBIHUX TEKCTIB; 7) 3aCBOEHHS IMEBHOTO OOCATY COIIOKYJIBTYPHUX 3HAaHb 3a
pPaxyHOK YHMTaHHS BiATOBITHUX TEKCTiB, 3aCTOCYBaHHS LTFOCTPATUBHOT'O MaTepiany
TOIILIO.

[Iporiec BUBUEHHS AUCIUIUTIHU CIPSIMOBaHUNA Ha (HOpPMYyBaHHS €JIEMEHTIB
HAaCTYITHUX KOMIIETEHTHOCTEH:

InTerpajibHa KOMNETEHTHICTD: 31aTHICTb  pPO3B’SI3yBaTH  CKJIAJHI
3amadi 1 mpobieMy B Tay3i JIHTBICTUKH, JIITEPATypO3HABCTBA, (OIBKIOPUCTUKH,
nepexiIaay B mpoiieci nmpodeciiHol AISUTbHOCTI a00 HAaBYAHHS, MO Mepeadadae
MPOBEJACHHS JOCIIDKCHh Ta/a00 3MIMCHEHHS I1HHOBAIid Ta XapaKTepHU3YEThCS
HEBHU3HAYEHICTIO YMOB 1 BUMOT.

3arajibHi KOMIIETEHTHOCTI:

3K 6 3parHiCTh CHUIKYBaTUCS 1HO3EMHOIO MOBOIO.

3K 8 3parHicTh BHUKOPUCTOBYBAaTM 1H(pOpMaLiiiHI 1 KOMYHIKallHHI
TEXHOJIOT1].

3K 12 3parHicTh T€HEpYBaTH HOBI 171€1 (KPEaTUBHICTB ).



3K 13 3parHiCTh BiANOBIIAJBHO B3a€EMOIIATH B YMOBax COLIAJbHOTO Ta
KyJIbTYpPHOTO PO3MAITTS, BPaxOBYIOUM KOMYHIKATHBHI HOPMH, TPUHIIUAIIN
1HKJTFO3UBHOCTI Ta YyTJIMBl KOHTEKCTHU CIIJIKYBaHHS.

3K 14 3parHicTh AOTPUMYBATHUCS MPUHLHUIIB aKaJeMIYHOT JOOPOUYECHOCTI B
HaBYaJIbHIN, HAYKOBIH 1 MpodeciiiHii AISIBHOCTI, 30KpeMa MiJ] Yac BUKOPUCTAHHS
JOKEpeN, JaHuX, IU(PPOBUX TEXHOJOTIM 1 3aco0iB IITYYHOTO IHTEJICKTY,
YCBIJIOMJTIOIOYH €TUYHY BIAMOBIIAIBHICTh 33 JIOCTOBIPHICTh, aBTOPCTBO Ta BILJIUB
pe3yJIbTaTiB JOCIIIKCHb.

daxoBi KOMIIETEHTHOCTI:

®K 6 3marHiCTh 3aCTOCOBYBATH MOMIHOJIEH] 3HAHHS 3 00paHO0i (HUTOIOTTYHOT
crieriaizaiii s BUpieHHs npodeciitHux 3aBaaHb.

®K 8 VcBimoMiaeHHS poJli €KCIPECHBHHUX, €MOIIMHUX, JOTIYHHX 3acO0IB
MOBH JJIsl JOCATHEHHS 3allJJAHOBAHOTO MPAarMaTHYHOTO Pe3yJabTaTy KOMYyHIKallli Ta
nepexiany.

®K 9 3patHiCTh BUIBHO 3aCTOCOBYBATH BC1 BUAM MOBJICHHEBOI JISJIBHOCTI
(ayniroBaHHS, TOBOPIHHSA, YWTaHHSA, MHCbMO) SIK I1HCTPYMEHTH MpodeciiHOol
KOMYHIKaIIi1 Ta MepeKiay B pi3HUX CUTyalIIX MI)XMOBHOI B3a€MO/II1.

IIporpamsi pe3yJibTaTH HABYAHHS:

ITPH 1 OuiHOBaTH BJIACHY HaBYaJbHYy Ta HAYKOBO-TIpOdeciiHy
JUSJIBHICTB, OyayBaTH 1 BTUIIOBAaTH €(EKTUBHY CTPATEril0 CaMOPO3BUTKY Ta
npodeciiiHoro caMmoBIOCKOHAJICHHS.

ITPH 2 VYIeBHEHO BOJIOJITH ACPKABHOIO Ta 1HO3EMHOIO MOBaMH JIJIs
peartizaiii MMCbMOBOI Ta yCHOI KOMYHIKaIlii, 30KpeMa B CUTYaIlisiX mpodeciiHoro i
HAYKOBOTO CITIJIKYBaHHS, TPE3EHTYBATH PE3yJIbTATH OCHTIKEHb JEPKaBHOIO Ta
1HO3EMHOIO MOBaMH.

ITPH 3 3acrocoByBaTM Cyd4acHI METOAMKMA 1 TEXHOJIOTii, 30Kpema
iHdopMarlliiiHi, a8 yCHIIMHOro W e(EeKTUBHOTO 3[IHWCHEHHS MNpoQeciiiHol
JUSJIBHOCTI Ta 3a0€3MEUeHHS] SKOCTI JTOCHIIPKEHHS B KOHKPETHIM (hUTONOTIuHIMA
rauysi.

I1PH 4 OuiHOBaTH ¥ KPUTHUYHO aHaJi3yBaTH COIiajlbHO, OCOOMCTICHO
Ta MpoQeciiHO 3Hauylll NpoOiieMH 1 TPOMOHYBAaTH UUISIXM iX BHUPIMIEHHS Y
CKJIQIHUX 1 HemepeadadyyBaHUX YMOBaxX, HI0 MOTpeOye 3aCTOCYBaHHS HOBHX
I1IX0/1IB Ta IPOTHO3YBAHHS.

ITPH 5 3HaXOJUTH ONTHUMaJIbHI NUISXU €(EKTUBHOI B3aeMOAll Yy
npodeciiiHOMy KOJEKTHBI Ta 3 TMPEACTABHUKAMHU IHIMUX NPODECIiHHUX TPyl
PI3HOTO PiBHSI.

IIPH 6 3acTocoByBaTH 3HAHHSA TPO EKCIPECHBHI, €MOIIiiHI, JIOT14HI
3ac00M MOBH Ta TEXHIKY MOBIEHHS [JJIsl JOCSTHEHHS 3aryIaHOBaHOTO
IparMaTUyHOTO pPe3yJIbTaTy il opranizauii ycrninHoi KOMyHIKallii.

IHPH 7 AHanizyBaTy, NOPIBHIOBATH 1 KJIACU(DIKyBaTH Pi3HI HANPSIMH 1
IIKOJIU B JIIHTBICTHIII.
ITPH 9 XapakTepu3zyBaTH TEOPETHYHI 3acaau (KOHIIEMIlli, KaTeropii,

MPUHIIAITKI, OCHOBHI IMOHSATTS TOIIO) Ta MPHUKIIAJIHI acTIeKTU 00paHoi (i10I0T19HOT
crieriamizari.
ITPH 12 JloTpuMyBaTHUCs TTpaBUII aKaJEMIYHOT TOOPOYECHOCTI.



IIPH 13 JloctynHO ¥ apryMEHTOBAaHO  TOSICHIOBATH  CYTHICTb
KOHKPETHUX (UIONOTIYHUX TNUTaHb, BJACHY TOYKY 30py Ha HUX Ta il
oOrpyHTYBaHHsS $K (DaxiBLsIM, Tak 1 IIMPOKOMY 3araiy, 30KpemMa ocobam, sKi
HABYAIOThHCS.

IIPH 14 CtBOpIOBaTH, aHaJIi3yBaTU U pelaryBaTH TEKCTU PI3HUX CTUJIIB
Ta YKaHPIB.
ITPH 16 BukopucroByBatu creliagizoBaHi KOHIENTYyajdbHI 3HAHHS 3

00paHoi ¢i10JI0TTYHOT Tamy31 JUIs Po3B’si3aHHS CKIIAJHMX 3a7ad 1 MpooJsieM, IIo
noTpe0dye OHOBJICHHS Ta IHTETpallii 3HaHb, YaCTO B YMOBaX HEMOBHOI/HEAOCTATHHOT
1H(pOopMaIrii Ta CyrnepewnBIUX BUMOT.

IIPH 19 BukonyBaru MOBHO-KYJIbTYpHE IIOCEPEHULITBO MIXK
JIHTBOKYJIBTYpaMH KpaiH, MOBa SKHX BHBYAJIACsA, 1 JIHTBOKYJIbTYPOIO CBOTO
Hapoy.

B pe3ynbTaTi BUBUEHHSI HABYAJIBHOI AUCHUILUIIHA 300yBad BHUILOI OCBITH
TTOBUHEH:

3HATH:

- ¢onoBy indopmamito 3 Tem Military Forces, Construction, Energy
Efficiency, Maritime, ICT,;

- OCHOBHY JIEKCHKY 3 T€M, 1110 BUBYAIOTb;

- OCHOBH1 BUMOTH JI0 HAITUCAHHS aKaJIEeMIYHOT'O TEKCTY PI3HUX JKAHPIB.

BMITH:

- po30upatucs y KIOYOBUX MUTAHHSIX 3 IPOUJICHUX JIEKCHYHUX TEM;

- BOJIOJIITH BUBYCHUMHU KITIOYOBUMU CJIIOBaMU Ta (Ppa3amMu 3 MPOUICHUX TEM;

- BUTBHO CITIJTKYBATHUCS HA MPOMICHI JIGKCUYHI TEMH;

- mucatu Ta 0OPMITIOBATH aKaJEMidHI TEKCTH PI3HUX JKaHPIB.

3. 3MiCT HABYAJIBHOI JUCIUTLTIHHA

3micToBuii moayab 1. Modern Military Force Structures.
Tema 1. Ground Forces.

Tema 2. Navaland Marine Corps Forces.

Tema 3. Air Force Unit Groupings.

Tema 4. NATO-Ukraine Partnership.

3microBuii moaysn 2. Construction. Energy Efficiency.
Tema 5. Construction and Architecture.

Tema 6. Interior Design.

Tema 7. Energy Efficiency. Global.

Tema 8. Energy Efficiency. Ukraine.

3micToBuii Moayab 3. Academic Writing.
Tema 9. Writing Process.

Tema 10. Elements of Writing.

Tema 11. Accuracy in Writing.

Tema 12. Academic integrity.



3micToBuii MoayJn 4. Maritime.
Tema 13. Basic Maritime Terms.
Tema 14. Seafarer's professions and ranks.

3micToBuii moayas S. ICT.
Tema 15. ICT Terminology.
Tema 16. Blockchain and Cryptocurrency

4. CTpyKTYpa HABYAJIbHOI AU CHUILTiHI

Ha3zsu 3micToBuX
MOJTYJIiB 1 TEM

KinekicTs roausd

Jlenna gopma

3aounHa popma

Ycworo y TOMY YHCITL VYcbo ro y TOMY YHUCIT
n | o | mab | cam. pob hi§ i nab | cam.
po0
1 2 31 4] 5 6 7 8 9 10 | 11
3microBumii moxyas 1. Modern Military Force Structures.
Tema 1. Ground 12 6 6 11 1 10
Forces.
Tema 2. Naval and 10 4 6 12 2 10
Marine Corps
Forces.
Tema 3. Air Force 10 4 6 12 2 10
Unit Groupings.
Tema 4. NATO- 10 4 6 11 1 10
Ukraine Partnership.
Pazom 3a 42 18 24 46 6 40
3MICTOBUM
MoayJem 1
3micToBuii MmoayJb 2. Construction. Energy Efficiency.

Tema 5. Construction 14 6 8 12 2 10
and Architecture.
Tema 6. Interior 12 4 8 12 2 10
Design.
Tema 7. Energy 12 4 8 11 1 10
Efficiency. Global.
Tema 8. Energy 10 4 6 9 1 8
Efficiency. Ukraine.
Pa3zom 3a 48 18 30 44 6 38

3MICTOBMM MOIyJIeM
2

3micToBmii moayas 3. Academic Writing.




Tema 9. Writing 7 1 6 7 6
Process.
Tema 10. Elements 8 1 7 8 7
of Writing.
Tema 11. Accuracy 8 1 7 8 7
in Writing.
Tema 12. Academic 7 1 6 7 6
integrity.
Pa3zoMm 3a 30 4 26 30 26
3MICTOBHM
MOyJIeM 3

3micToBmii MmoayJnb 4. Maritime.
Tema 13. Basic 23 1 8 14 23 3 19
Maritime Terms.
Tema 14. Seafarer's 25 1 8 16 23 2 20
professions
and ranks.
Pa3om 3a 48 2 16 30 46 5 39
3MICTOBUM
MojayJiem 4

3micToBuit moay.as 5. ICT.
Tema 15. ICT 22 8 14 26 3 23
Terminology.
Tema 16. 20 4 16 18 2 16
Blockchain and
Cryptocurrency
Pa3oMm 3a 42 12 30 44 5 39
3MICTOBHM
MOAYJIEM D
Ycboro roqun 210 6 | 64 140 210 22 182

5. Temu ceMiHApCHKHUX 3aHATH
CeMiHapChK1 3aHATTS] HAaBYAIBHUM IIJIAHOM HE Mepe0ayeHi.

6. TeMu NpaKTUYHUX 3AHATH
3micToBuii Mmoxyab 1. Modern Military Force Structures




Ne Ha3Ba temn KiabkicTh
3/m TOJAUH
JeHHA | 3a04Ha
1 | Tema 1. Ground Forces. 6 1
2 | Tema 2. Naval and Marine Corps Forces. 4 2
3 | Tema 3. Air Force Unit Groupings. 4 2
4 | Tema 4. NATO-Ukraine Partnership. 4 1
Pazom 18 6
3microBmii moayJn 2. Construction. Energy Efficiency.
Ne Ha3Ba Temn KinbkicTh
3/m TOJAUH
J€HHA | 3204YHA
1 | Tema5. Construction and Architecture. 6 2
2 | Tema 6. Interior Design. 4 2
3 | Tema 7. Energy Efficiency. Global. 4 1
4 | Tema 8. Energy Efficiency. Ukraine. 4 1
Pa3zom 18 6
3microBuii MoayJsb 4. Maritime.
Ne Ha3Ba Temn KinbkicTs roaun
3/m
J€HHA | 3a04HA
1 Tema 13. Basic Maritime Terms. 8 3
2 Tema 14. Seafarer's professions and ranks. 8 2
Pa3zom 16 5
3micTroBmii moayJs 5. ICT.
Ne Ha3Ba Temn KinbkicTs roaun
3/m
J€HHA | 3a04HA
1 Tema 15. ICT Terminology. 8 3
2 Tema 16. Blockchain and Cryptocurrency 4 2
Pazom 12 5
7. Temu j1a00OpaTOPHUX 3AHATH
JlaGopaTopHi 3aHATTSA HaBYAIHLHUM IIJIAHOM HE Mepei0adeHi.
8. Camocriiina pob6ora
3micToBuii MoayJs 1. Modern Military Force Structures.
Ne Ha3Ba Temn/ Buau 3aBnanusa KinpkicTh
3/m TOAMH




JAeHHE | 3a04He
1 |Tema 1. Ground Forces. CamocrtiiiHe BHUKOHAHHS 6 10
TpeHyBaJIbHUX BpaB. [liAroToBKa npe3eHTailii 3 TeMH.
2 |Tema 2. Naval and Marine Corps Forces. CamocrTiiiHe 6 10
BUKOHAHHS TPEHYyBaJbHHUX BIpaB. [liqroTtoBka mpeseHTarlii 3
TEMHU.
3 | Tema 3. Air Force Unit Groupings. CamocriliHe BUKOHAHHS 6 10
TpeHyBaJIbHUX BHpaB. [1iAroToBKa mpe3eHTallii 3 TeMH.
4 | Tema 4. NATO-Ukraine Partnership. Camocriiine BUKOHAHHS 6 10
TpeHyBaJIbHUX BHpas. [liAroToBka mpe3eHTaltii 3 TeMH.
Ycboro 24 40
3microBmii moayJb 2. Construction. Energy Efficiency.
Ne Ha3ga temn/ Buau 3aB1anHs KinbkicTs
3/m TOANH
J€HHEe | 3a04He
1 |Tema 5. Construction and Architecture. Camocriiine 8 10
BUKOHAHHS TPEHYyBaJbHHUX BIpaB. [liqroroBka mpeseHTarlii 3
TEMHU.
2 |Tema 6. Interior Design. CamocriiiHe BHKOHAHHS 8 10
TpeHYBaJIbHUX BHpaB. [1iAroToBKa mpe3eHTallii 3 TeMH.
3 | Tema 7. Energy Efficiency. Global. Camocriiite BHKOHAHHS 8 10
TpeHyBaJIbHUX BHpas. [liAroToBKa mpe3eHTatii 3 TeMH.
4 | Tema 8. Energy Efficiency. Ukraine. CamoctiiiHe BUKOHAHHSI 6 8
TpeHyBaJIbHUX BHpas. [liAroToBKa mpe3eHTallii 3 TeMH.
Ycboro 30 38
3microBuii MmoayJb 3. Academic Writing.
Ne Ha3zea remn/ Buau 3aB1anHs KinbkicTs
3/m TOJAUH
JACHHE | 3a04He
1 | Tema 9. Writing Process. ITinrotoBka 10 HalmicaHHs Ta 6 6
oopmienHs BracHOi KBami(ikamiifHOi poOOTH Ta HAYKOBOT
cTarTi / Te3.
2 | Tema 10. Elements of Writing. ITiazroroska 10 HamwcaHHs Ta 7 7
odopmiieHHs BiacHOi KBai(ikaliifHOT poOOTH Ta HAYKOBO1
CTatTi / T€3.
3 | Tema 11. Accuracy in Writing. ITinroToBka 70 HalTMCaHHS Ta 7 7
odopmiieHHs BiacHOi KBalli(ikaliifHOT poOOTH Ta HAYKOBO1
CTarTi / T€3.
4 | Tema 12. Academic integrity. [TepeBipka BiacHOT HAyKOBOT 6 6
po0OTH Ha IJIariar.
¥Ycboro 26 26
3micTroBmii Moayan 4. Maritime.
‘ Ne | Ha3zsa temn/ Buau 3aBaanns KinbkicTh




3/m TOJIVH
JCHHE | 3a04He
1 | Tema 13. Basic Maritime Terms. CamocTiiiHe BUKOHAHHS 14 19
TpeHyBaJIbHUX BIpaB. [liAroTOBKa Mpe3eHTallii 3 TeMH.
2 | Tema 14. Seafarer's professions and ranks. Camocriiiae 16 20
BUKOHAHHS TPEHYBAJIbHUX BITpaB. [liAroToBKa npe3eHTarlii 3
TEMH.
Ycboro 30 39
3micTroBmii moayas 5. ICT.
Ne Ha3zBa remn/ Buau 3aB1aHHs KiabkicTh
3/m TOJAUH
JICHHE | 3a04He
1 | Tema 15. ICT Terminology. CamocTiiiHe BUKOHAHHSI 14 23
TpeHyBaJIbHUX BIpaB. [liAr0TOBKA Mpe3eHTailii 3 TeMH.
2 | Tema 16. Blockchainand Cryptocurrency. Camocrtiiine 16 16
BUKOHAHHS TPeHyBaJIbHUX BrpaB. [ligroroBka npeseHrarii 3
TEMHU.
¥Ycboro 30 39

B saxocmi camocmitinoi pobomu 3000y6au modice npoumu npogecitini
Kypcu/mpeHineu, npoghecitine Cmaxicy8anHs, OHIAUH-KYPCU, 2POMAOSHCLKY 0C8ImY,
ompumamu 8i0N0GIOHUL cepmugikam Ha 0CGIMHIX naamg@opmax, wo modxice oymu
3apaxoeano K nepioOuyHUl, NOMOYHUL ma Gpazmenm ni0CyMKO8020 KOHMPOIO.

IIpononyromeca 00 posensdy maki Kypcu, SKi

MOJCYmMb  Oymu  GU3HAHI 5K

nepiooudHull, NOMOYHUU KOHMPOIb ma/abo OOoHYCHI Oanu (3a OANCAHHAM

3000y8aua):

Hazea oceimnvoi nnamgopmu, nazea ownatin Kypcy,
KOpOMKUIL ONUC, NOCUTLAHHS

Jlomuuno 0o memu  (ma/abo
KOMNEeMeHMHOCMI, — pe3yibmamu
HABYAHHS, WO OPMYIOMbCsL)

Online-kypcn 3 AkaaeMiuHOro mnHCbMA
IJIS TUCTAHLIMHOI0 HABYAHHA:

1. How to Write and Publish a Scientific
Paper (Project-CenteredCourse)
https://www.coursera.org/learn/how-to-write-a-
scientific-paper

2. Advanced Writing
https://www.coursera.org/learn/advanced-writing

3. Academic Information Seeking
https://www.coursera.org/learn/academicinfoseek

4, Academic  Writing

https://www.classcentral.com/course/swaya
m-academic- writing-13881

Camocmiina poboma, 3M 3,

mema No9-12.



https://www.coursera.org/learn/how-to-write-a-scientific-paper
https://www.coursera.org/learn/how-to-write-a-scientific-paper
https://www.coursera.org/learn/advanced-writing
https://www.coursera.org/learn/academicinfoseek
https://www.classcentral.com/course/swayam-academic-writing-13881
https://www.classcentral.com/course/swayam-academic-writing-13881
https://www.classcentral.com/course/swayam-academic-writing-13881

5. Academic writing for clarity

and meaning
https://www.classcentral.com/course/edx-
academic-writing-for-clarity-and- meaning-15218

30006ysau mooce camocmitino obpamu pecypcu, sKi 0yoyms 8i0nogioamu
HABYANbHIU OUCYUNIIHI. J[15 3apaxy8ants 8 AKOCmi nepiooudHo20, NOMoyHo20 abo
@ppacmenma nioCymMKo8020 KOHMPOAO 3000Y6a4 MA€E NOOAMU OOKYMEHM, U0
niomeepoicye He@OopMAabHy ocgimy, npozpamy, 3pobumu onuc
KOMNemeHmHoCcmell ma pe3yibmamié HAGYAHHA, CcGopmosanux nid uac
HegopManvbHOI ocsimu.

Buknaoau sanuwae 3a coboro npago nepegipumu  c@hopMOBaHicCMb
nepeniueHux KOMnemeHmHocmeu ma pe3yaiomamis Hag4aHHs..

9. MeToau HAaBYAHHSA
CioBecHi: ToscHeHHs, Oeciza.
HaouHi: umrocTpariis (y TOMY 4UCII MyJIbTUMEIIMHI TIPEe3eHTarlli),
MIpEe3eHTAIlls Pe3yJIbTaTiB CAMOCTIMHOI pOOOTH.
IIpakTnyHi: mocTaHOBKAa ¥ 0OTrOBOpEHHS MPOOJIEMHHX MHUTaHb, PoOOTa 3
OCHOBHOIO 1 JIOJIATKOBOIO JIITEpaTyporo, podoTa B Mepexi [HTepHer, muckycisi,
BUKOHAHHS CAMOCTIMHHX Ta ayIUTOPHUX TPEHYBAIbHHUX 3aBIAHb.

10. MeTou KOHTPOJIIO | KpUTepii ONiHIOBAHHSA Pe3yJbTATIiB
HABYAHHSA

VYcHe onuTyBaHHS, KOHTPOJbHI NHUCBMOBI POOOTH, OIIHKA 3aBJIaHb
CaMOCTIHHOT pOOOTH, OIIHIOBAHHS NpE3EHTalli; NIJACYMKOBUNA KOHTPOJIb
3MIACHIOETHCA Y (popMi 3amiky (muchMoBa opMa) 3a pe3ysibTaTaMu 3MICTOBUX
moayaiB I, II ta 111 ta icnuty (muceMoBa ¢opma), micias 3MicTOBHX MOy [V
Ta V.

KoHTpOosb 3aCBOEHHS 3MICTY KypCY 371HCHIOETHCS HACTYITHUM YHHOM:

1) mnoroyHud KOHTPOJhL: 3mictoBi Moaym 1,2 (1 cemectp)
ouiHo0ThHCs B 30 Oani (20 6aniB ycHe OMUTYBaHHA MijJ 4yac 3aHATH, 10 OaniB
nmpe3eHTallis 3a TeMoro). 3MicToBi Mmoaydi 4,5 (2 cemecTp) omiHOTECS B 30
6amiB (20 OamiB ycHe OMUTYBaHHS MiJa 4Yac 3aHsATh, 10 OamiB mpe3eHTaris 3a
TEMOI0). 3MICTOBUN MOJYJb 3 HE OLIHIOIOTHCS. Pe3ynbTaToOM MOTO 3aCBOEHHS €
HanmucaHHsi Ta O(OPMIIEHHS BJIACHOTO HAYKOBOIO TEKCTY PI3HHUX »KaHPIB.
TakuM 9UHOM OIIHIOIOTHCS CTYACHTH JEHHOTO Ta 320YHOTO BiAMiICHb.

2) TiACYMKOBHI KOHTPOJb: HAMPHUKIHII BUBYECHHS KOXXKHOI JIEKCUYHOT
TeMH TPOBOAUTHCS (hiHATbHA MUCHMOBA KOHTPOJbHA po0OOTa, KA OMIHIOETHCS
B 20 6aniB (myst 1 u 2 cemectpy).

Kpurepii oliHlOBaHHS HABYAJBLHHUX JIOCATHEHb 3/100yBa4iB BUIIIOI OCBITH
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OriHka 3a
CYM% Ganis on HaIliOHATBHOIO
3a BCI BUIH iHKa
HaByanpHoi | ECTS e BrsHaseHss
TisIbHOCTI )
JUTSL 3QUTIKY
3100yBad y HOBHOMY 00CS31 BOJIOI€ HABYAILHHM MaTepialioMm,
90-100 A [OBHO Ta CHCTEMHO PO3KPHBAE 3MICT TEOPETHMYHUX IMHUTAHb Ta
MPaKTHYHUX 3aBJlaHb. BusiBIise 1iHHI TBOpYI iJ1€i.
3100yBa4 JOCTATHHO MPABUIIBHO, ITIOBHO Y CHCTEMHO BUKJIANIA€
85-89 B Marepian IMOA0 MPOOJEMH, SKa PO3IUISIAE€THCS Ha 3aHATTI,
BHABIISIIOYH NP IbOMY TBOPYHH MIAXI.
3100yBauy MPUIYCTUBCSA OJIHIEI-IBOX HECYTTEBUX TOMUIIOK,
75-84 C JMIOTPUMYIOUUCH JOCTaTHHOI TMOBHOTH, CHCTEMHOCTI BHKIAAY
Marepianxy o0 MpoOIeMu, sIKa PO3TIAAAETHCS.
3m00yBa4 MPHUITYCTHBCS BOX CYTTEBUX ITOMIUIOK Yy MOJaHHI
70-74 D Marepiaay Mmoo mpodjaeMu, fKa PO3TIAAA€THCS, BiAMNOBIAL €
3apaxoBaHO HEJIOCTATHBO MOBHOIO M CHCTEMATU30BAHOK0.
3100yBad MPHUIYCTUBCS TPHOX Ta OIIBINE CYTTEBUX MMOMHIIOK Y
6069 E NOJaHHI Marepiaqy MOA0 Npo0JIeMH, sKa PO3IIIIAETHCS,
BiJIMIOBiJIb € HEJIOCTATHHO OBHOIO i CHCTEMATH30BaHOI0.
HE 3apaxoBaHoO 3
35.59 EX MOJKJIMBICTIO 3100yBa4 MpoJIEMOHCTPYBAB JIHIIE ACSKi €IeMEHTH Marepiary
A MOBTOPHOTO [I0/I0 TPOOJIEMH, SIKA PO3TIIAAETHCA.
CKJIaJJaHHS
HE 3apaxoBaHo 3
000B’SI3KOBUM .
0-34 E HOBTOHIM 3mobyBau He BHKIAB Marepialy Mmofo mnpoliemu, sKa
PO3TIISIAETHCA.
BUBYCHHSIM
JTUCLUILIIHA

11. ITuTaHHA AJ5 NiACYMKOBOI0 KOHTPOJIIO

Ipuknan 3aBaaHHA JAJI MiJICYMKOBOT0 KOHTPOJIIO (3aJIiK / icIuT)

1. All the adjectives in the box relate to military matters. Use them to
complete the sentences below. Each adjective should be used once only.

non-persistent « wire-guided ¢ diversionary « untenable « self-propelled incendiary
* secure * subordinate * hostile * optical ¢ civilian

OO ~NOoO ol WN -

unserviceable « preparatory « multirole « combat-effective
. All units are equipped with ...radios.
. Our battalion carried out a ...
. The enemy shelled the position with a ... blood agent.
. Any movement in that area should be considered... .
. The tank's ... instruments were damaged by shrapnel.
. Thereisa ... gun in the farmyard.
. The village was destroyed by ... bombs.
. Less than sixty percent of our units are still... .
. All ... commanders are to attend the briefing.

attack on the left.

10. Our position became ... when the enemy captured the hill.
11. This aircraftis a ... fighter.




12. The attack was preceded by a ... bombardment.
13. The radio was ... after he dropped it in the river.
14. The enemy have been bombing ... targets.

15. The tank was destroyed by a ... missile.

O~ wWwNPE

2. In each set of words, one is the odd one out: different from the others. Find the word that
is different and circle it.

. frigate destroyer submarine corvette

. machine-gun mortar howitzer field gun

. guerilla mercenary soldier partisan

. minelayer minesweeper mine plough flail
. rations fuel reinforcements ammunition

1. tank APC self-propelled gun lorry

2. hill bridge embankment church

3. Phantom Apache Tornado Harrier

4. midshipman admiral sub-lieutenant colonel
5.
6
7
8
9.
1

HE HEAT HESH APDS

. Sarin hydrogen cyanide anthrax mustard
. B-1B-2F-117A F-22
. Forger Foxbat Fantan Fishbed

engineers cavalry artillery infantry

0. pistol assault weapon light machine-gun cannon

3. Below is a report written about an imaginary combined arms operation. Use
the words andexpressions from the box to fill in the gaps in the text.
« air defence * naval gunfire support ¢ line of
defence * beachhead naval bombardment « Engineer ¢
sorties « airborne « deliberate attack
forward observation officer « close air support « landing craft

REPORT

Combined arms operation

On D-1, (1) units were dropped by parachute to seize strategic
crossings over the River Dingwezi. All of these objectives were achieved, with minimal loss.
The beach landings on D-Day were preceded by an intensive (2) , which
failed to silence all of the enemy coastal ~ batteries. Consequently, ten percen of

the (3) in the first wave were either destroyed or disabled. Despite this, all primary objectives
were achieved by 1100 hours, although ground forces continued to rely upon (4)

until the artillery had been fully offloaded. (5) units suffered particularly
high casualties in the breaching of a secondary line of obstacles in the sand dunes. The (6)

was fully established by 1900 hours on D- Day. The main enemy force has withdrawn to the

River Muzenga and is now constructing a strong (7) between Tangji and
Leopoldsville. To date, carrier-based strike aircraft have flown a total of 82
(8) . The enemy (9) has been better than anticipated, and 8 allied

aircraft have been shot down. Owing to a shortage of forward air controllers, most (10)

has been directed by (11)  from the artillery. The 4th and 7th Armoured Brigades
started crossing the River Dingwezi at 1030 hours on D+1 and are now preparing to mount a (12
) on the Muzenga.

4. Choose the best word.
Keeping files on paper is  solution.
a. an old-tech b. a past-tech c. a low-tech



I don't think this printer is  with my computer.

a. compatible b. connectable c. suitable

When you send a text message, the function can help your write it more quickly.
a. predicting text b. predictive text c. text predictor

We're a long way from the nearest

a. broadcaster b. antenna c. Transmitter

position at first light on D+2.

4. Fill in the gaps

1. When you pay by credit card, your card is
a. swooped b. swiped c. Swapped

2. This wire's too short. | need an cable.

a. extended b. extension c. Extender

3. In Microsoft PowerPoint, when creating a new presentation, you can choose
between a blank presentation, a design template and the AutoContent

a. witch b. wizard c. Bogeyman

4. You can give your presentation over the internet as an
a. online broadcast b. online show c. online spectacle

5. It's usually clearer to present statistics in the form of a table or

a. chart b. figure c. track

5. Translate

1. mTypMoBHil BepTONiT; 2. TPOTUMOBITPSHA pakeTa; 3. NPUIUHEHHS BOTHIO; 4.
MOTIOBHUTH MPOJIOBOJIBYI MAMKH; 5. TOLIKOIKEHHS, BUKIIMKaHE CTOPOHHIM 00’ €KTOM;

2.  Hesenukwuii capaii OyB 3 1aXOM IIaTPOBOTO TUITY, PEIIITYACTIMH POMOAMH BiKHAMH,
MAacCHUBHUMH JOIAHUMU JABEpHUMa 3 OOKIJIaJKaMU Ta TlarOHATbHUMH 3B’A3KaMU 1 SIIIUKOM
JUISL CMITTS OIS HUX.

3. Ue OyniBng 3 TOBCTMUMHU CTiHAaMH, MAacHUBHUMHU KOJOHAMH, BY3bKHMMH BiKHAMHU 3
BEPXHBOIO ()PaMyTOIO 1 [BEpPUMA, 3a0KPYTIICHIM Haropi.

4, I"apaxx OyB 30y 0BaHMI B 1HIIIOMY CTHJIi - OJTHOCXMJIMH J1aX, )KOBTI IETJISTHI CTIHH, 110
OJIHOMY TIIyXOMY BiKHY Ha KOXHiii 3 O1YHUX CTiH, IMiTHOMHI METaJeBi ABEpI.

5. 51 6 XOTiB XUTH B JIBOIIOBEPXOBOMY OyJIMHKY EnBapmiaHchbKOro mepioay 3 4epBOHOL
ETJIH, aPKOBUM JaXOM 3 JIBOCXWJIMMHU CIIyXOBHMH BiKHAMH, 3 BIKHAMHU 3 CEPEIHUKOM Ha
MEepIIOMy TIOBEpClI Ta CTBIpHUMH BIKHAMU Ha JPYyroMy, HaIliBKPYIJIMMHU epKepamu,
GpaHIly3pbKUMH JBEpHMa, IO BEIyTh 1O 3puUIOro canxy, OaakoHaAMH Ta Kam'sSHOMO
0aTFOCTPaIoI0.

12. Po3noain 6aJiB, IKi OTPUMYKOTh CTYAEHTH

[ToTounwmii [TincymxoBuit Cyma [Torounuii [TincymkoBuit Cyma
KOHTPOJIb KOHTPOJIb oatiB KOHTPOJIb KOHTPOJIb OaniB
3M1 | 3M2 (3aiK) (1cem) 3M 4 3M 5 (icriut) (2 cem)
30 30 20+20 100 30 30 20+20 100

13.HaB4ajnbHO-MeTOANYHE 3a0e3MeYeHHA

1. bonnupesa A.€. Poboua nporpama HaB4aJIbHOI JUCHUIUTIHU « AHTJTIHChKA
MOBa» JJIsl Jpyroro (MaricTepchbKOro) piBHS BUINNOI OCBITH, cremianbHocTi: B1ll
®inosoris, cnemiam3amii B11.041 “T'epmancbki MOBU Ta JiiTepaTypu (Tiepekiia




BKJIFOYHO), mepiia — aHrmichka”, OcBiTHRO-TIpodeciitHa mporpama: Ilepexnan 3
aHIJIACBKOI MOBHM Ta JApyroi 1HO3eMHOI ykpaiHcbkow, 2025. 18c. URL:
https://onu.edu.ua/uk/structure/faculty/rgf/kafedry-ta-inshi-strukturni-
pidrozdily/translate/kaf-theory-praktice-translate-silabusi

2. bongupea A.€. Cunabyc HaBYalIbHOI JUCHUIUTIHU «AHTIIIMCHKA MOBA»
I Apyroro (MaricTepchbKoro) piBHS BHIOI OCBITH, creriaiabHocT: Bll
®inomoris, cremamsamii B11.041 “TI'epmancbki MOBHU Ta JiiTepaTypH (TIEpeKiia
BKJIIOYHO), mepiia — aHrimicbka”, OcBiTHbO-TIpodeciitHa nmporpama: [lepeknan 3
aHTIMCHKOI MOBH Ta APyroi iHO3eMHOI YKpaiHchkoto, 2025. 6¢.

14. PexoMenoBaHa Jiiteparypa
OcHoBHA

1. bonoupeBa A.€. AHrmniiicekka MoBa: MeTo. noci0. /A.€ bonnupesa; Oxec.
Hai. yH-T imeni [. I. MeunukoBa. — Opeca: OHY, 2021. 106c. URL:
https://onu.edu.ua/uk/structure/faculty/rgf/kafedry-ta-inshi-strukturni-
pidrozdily/translate/metodychni-vydannia

2. bonmupeBa A.€., PaeBcbka [.B. Amnrmiiicbkka MoBa. AkajaemidHe
MMCbMO. AKaJieMiuHa T0OPOUYECHICTh: METO/I. BKa31BKH 0 Kypcy. /A.€ bonaupena,
I.B. PaeBcrka; Onec. Hai. yH-T imeHi I. I. MeunukoBa. — Oneca: OHY, 2021. 40c.

3. MaryskoBa O.Il., €ppomenko C.B. OcHOBM HamMcaHHS MaricTepChbKOl
HayKOBOi pOOOTH 3 MEPEeKIa03HABCTBA: METOUYHHUMN MOCIOHKK. 3-€ BHI., BUIIP. 1
JIOTIOB. Opneca, 2021. 110c. URL.:
https://onu.edu.ua/pub/bank/userfiles/files/rgf/theory practice translate/Metodichn
1IVidania/metodychnyi_posibnyk Matuzkova Yeromenko.pdf
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12. MARITIMEDICTIONARY. URL:
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15. Indopmauiiini pecypcu
1. https://corporatefinanceinstitute.com/resources/knowledge/other/digita
I- money/
2. https://www.securities.io/what-is-a-digital-currency/
3. https://www.investopedia.com/tech/most-important-cryptocurrencies-
other- than-bitcoin/
4, https://coinmarketcap.com/all/views/all/

Jlist mepeBipKM MaTepiajiB aHIIIIMChKOI MOBOIO Ha IUIariaT € Taka Jo0ipka
0€3KOLITOBHUX OHJIANH pecypciB:
1. http://www.plagtracker.com/
2. http://www.scanmyessay.com/
http://www.plagscan.com/seesources/analyse.php
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